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INSTRUCTIONS FOR
•	03010: Full-Brim Sombrero
•	FR03010: Flame-Resistant Full-Brim Sombrero
•	03011: Hybrid-Brim Sombrero
•	FR03011: Flame-Resistant Hybrid-Brim Sombrero

WARNINGS
Read all instructions. Failure to follow 
these warnings and instructions may 
result in serious bodily injury. Keep these 
instructions for future reference.
03010 / 03011:
•	 NOT Flameproof or fire retardant. DO 

NOT expose to open flame or sparks.
•	 Brim is intended to provide supplemental 

visibility enhancement. 
•	 Always wear ANSI/ISEA 107 rated apparel 

suitable for the jobsite.
FR03010 / FR03011:
•	 Flame Resistant (FR) Accessories 

reduce potential harm from heat, flame, 
and arc flash exposure. ALWAYS wear 
appropriate protective equipment suitable 
for the exposure hazard as required by 
site safety guidelines.

•	 Inspect all FR accessories daily, IF 
ANY fraying, discoloration, tears/holes, 
stretching, breaks, and cracks are 
found, remove from service and discard 
immediately.

•	 DO NOT try to alter any of the accessories 
in any way. DO NOT remove tags on 
products.

•	 DO NOT apply any chemicals (insect 
repellant, cleaners, deodorizers, 
sanitizers, etc.) on any of the accessories. 
This could alter the properties or 
deteriorate the material resulting in 
subpar performance.

•	 After any exposure to flame or arc, 
immediately remove from service and 
discard.

FEATURE DETAILS (FIG. A)
1. Sombrero (×1)
2. Connectors (×2)
3. Sombrero Arms (×2)
4. Elastic Cords (×2)

INSTALLATION
NOTE: Hard hat not included.
1.	 Snap one Connector 2  into the universal 

slot on both sides of the hard hat (FIG. B).
2.	 Lay Sombrero 1  flat, then fold in half 

(FIG. C). 
3.	 Align Sombrero Arms 3  with connector 

slots and slide arms through the slots 
(FIG. D).

4.	 Unfold Sombrero (FIG. E). 
5.	 Flip entire assembly over and hook Elastic 

Cords 4  below brim (FIG. F).
6.	 For Cat. Nos. 03011 and FR03011, peel 

off protective liner from the lens.

CLEANING
Clean the product with mild soap and water 
only. Rinse and wipe dry. Do not use 
abrasive cleaners or solvents.
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INSTRUCCIONES PARA
•	03010: Sombrero de ala completa
•	FR03010: Sombrero de ala completa 

resistente de llama
•	03011: Sombrero de ala híbrida
•	FR03011: Sombrero de ala híbrida resistente 

de llama

ADVERTENCIAS
Lea todas las instrucciones. No seguir estas 
advertencias e instrucciones puede causar 
lesiones personales graves. Conserve estas 
instrucciones para consultarlas en el futuro.
03010 / 03011:
•	 El material NO es ignífugo ni retardante de 

llama. NO apto para exposición a llama abierta 
o chispas.

•	 El ala está diseñada para proporcionar una 
mejora complementaria de la visibilidad. 

•	 Utilice siempre indumentaria con clasificación 
ANSI/ISEA 107 apropiada para el lugar de 
trabajo.

FR03010 / FR03011:
•	 Los accesorios ignífugos reducen los 

posibles daños derivados de la exposición al 
calor, la llama y al arco eléctrico. SIEMPRE 
use el equipo de protección adecuado y 
apto para el riesgo de exposición, según lo 
exigen las pautas de seguridad del sitio.

•	 Inspeccione todos los accesorios ignífugos 
diariamente; SI ENCUENTRA CUALQUIER 
desgaste, decoloración, roturas/agujeros, 
estiramiento, desgarros y grietas, deje de 
usarlos y deséchelos inmediatamente.

•	 NO intente alterar ninguno de los accesorios 
de ninguna manera. NO retire las etiquetas 
de los productos.

•	 NO aplique ningún tipo de sustancias 
químicas (repelente de insectos, 
limpiadores, desodorizantes, desinfectantes, 
etc.) en ninguno de los accesorios. Esto 
podría alterar sus propiedades o deteriorar 
el material, teniendo como resultado un 
rendimiento deficiente.

•	 Después de cualquier exposición a la 
llama o al arco eléctrico, deje de usarlos 
inmediatamente y deséchelos.

DETALLES DE LAS CARACTERÍSTICAS (FIG. A)
1. Sombrero (×1)
2. Connectores (×2)
3. Brazos de sombrero (×2)
4. Cordones Elásticos (×2)

INSTALACIÓN
NOTA: el casco de seguridad tipo cachucha 
no incluido.
1.	 Haga calzar una conector 2  en cada ranura 

universals en el lados del casco de seguridad 
tipo cachucha. (FIG. B).

2.	 Coloque el Sombrero 1  sobre una superficie 
plana entonces dóblelo por la mitad (FIG. C). 

3.	 Alinee los brazos del Sombrero 3  con las 
ranuras de conexión y deslice los brazos a 
través de las ranuras (FIG. D).

4.	 Desdoble el Sombrero (FIG. E). 
5.	 Dele la vuelta todo el conjunto y enganche los 

Cordones Elásticos 4  debajo del ala (FIG. F).
6.	 Para las Cat. N.º 03011 y FR03011, pele el forro 

interior protector de los cristales.

LIMPIEZA
Limpie el producto únicamente con agua 
y jabón suave. Enjuague y seque con un 
paño. No utilice solventes ni limpiadores 
abrasivos.
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INSTRUCTIONS POUR
•	03010: Pare-soleil à rebord intégral
•	FR03010: Pare-soleil à rebord intégral ignifuge
•	03011: Pare-soleil à rebord hybride
•	FR03011: Pare-soleil à rebord hybride ignifuge

AVERTISSEMENTS
Veuillez lire toutes les instructions. 
Leur non-respect risque d’entraîner des 
blessures corporelles graves. Conservez ces 
instructions à des fins de référence.
03010 / 03011:
•	 Ce produit N’EST PAS ignifuge ni 

retardateur de flamme. NE L’EXPOSEZ PAS 
à une flamme nue ou à des étincelles.

•	 Le rebord est destiné à améliorer la 
visibilité.

•	 Portez toujours des vêtements conformes 
à la norme ANSI/ISEA 107 et adaptés au 
chantier.

FR03010 / FR03011:
•	 Les accessoires ignifuges réduisent 

les risques potentiels liés à la chaleur, 
aux flammes et à l’exposition aux arcs 
électriques. Portez TOUJOURS l’équipement 
de protection approprié selon le risque 
d’exposition, comme l’exigent les directives 
de sécurité du site.

•	 Inspectez quotidiennement tous les 
accessoires ignifuges. Si vous détectez 
TOUT SIGNE d’usure, de décoloration, 
de déchirure, de trou, d’étirement ou de 
fissure, ne les utilisez pas et jetez-les 
immédiatement.

•	 N’ESSAYEZ PAS de modifier les accessoires 
de quelque manière que ce soit. N’ENLEVEZ 
PAS les étiquettes des produits.

•	 N’APPLIQUEZ PAS de produits chimiques 
(insectifuge, nettoyants, désodorisants, 
désinfectants, etc.) sur les accessoires. 
Cela pourrait altérer leurs propriétés ou leur 
matériau, et réduire leur efficacité.

•	 Après toute exposition à une flamme ou à 
un arc électrique, cessez immédiatement 
d’utiliser le produit et jetez-le.

CARACTÉRISTIQUES DÉTAILLÉES (FIG. A)
1. Pare-soleil (×1)
2. Connecteurs (×2)
3. Bras du pare-soleil (×2)
4. Cordons élastiques (×2)

INSTALLATION
REMARQUE: Le casque de chantier n'est pas 
compris.
1.	 Enclenchez un connecteur 2  dans chaque 

fente universelle de côtés du casque (FIG. B).
2.	 Déposez le pare-soleil 1  à plat pliez-le en 

deux (FIG. C). 
3.	 Alignez les bras du pare-soleil 3  avec les 

fentes des connecteurs et glissez les bras 
dans les fentes (FIG. D).

4.	 Dépliez le pare-soleil (FIG. E).
5.	 Retournez le casque et accrochez les Cordons 

elastiques 4  sous le rebord (FIG. F).
6.	 Pour les n° de cat. 03011 et FR03011, 

retirez la pellicule protectrice de la lentille.

NETTOYAGE
Nettoyez le produit avec de l’eau et du savon 
doux uniquement. Rincez-le et essuyez-le. 
N’utilisez pas de nettoyant abrasif ni de 
solvant.
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